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Die individuelle Auslegung der Elektroinstallation
213 muss geman den Installationsrichtlinien
‘ IEC 60364 / DIN VDE 0100 erfolgen.
Zudem sind die Einschaltstrome, die Abschaltbe-
| dingungen fur Schutzeinrichtungen (Schleifenim-
pedanz) und die Einhaltung des max. zulassigen
9 Spannungsfalls zu beachten.
The individual design of the electrical installation must be realized
in accordance with the installation guidelines IEC 60364 / DIN
o VDE 100. In addition, the switch-on currents, the switch-off
i’ conditions for protective devices (loop impedance) andcompliance
with the maximum permissible voltage drop must be observed.
s =[] 5ISF.2.. > 21°
ON/OFF,| ON/OFF,| ON/OFF,
51SF . 2... 927 930 940
mA | 1 2 3 4 [ Im | W [Im|[|W|Im]|W
1050 | ON | ON | ON | ON [4930(41.9]4980(41.8|5140(41.6
1000 | ON | ON |ON | - 1]4730/39.8]4790|39.8/4930(39.5
950 |ON | ON | - | ON |4540|37.9]4590|37.8|4730|37.5
900 |[ON |ON | - - 14320]36.0(4360(35.8/4500|35.1
850 |ON | - | ON | ON |4140/33.9]4180|33.6(4310/33.4
800 [ON| - |ON | - |3920/31.6/3970|31.6/4090{31.5
750 [ON | - - | ON [|3690|29.5|3730|29.6/3850|28.9
700 [ON | - - - [3500]27.5[3540(27.6|3650(26.9
650 | - | ON | ON | ON |3290|25.8|3330|25.9|3430(25.8
600 | - |[ON|ON | - |3060][23.8|3090|23.8|3190(23.8
550 | - |ON| - - 12840[21.9]2870(22.0{2960(21.8
500 | - |ON| - - 12600]20.0|2630|20.0|2710{19.9
450 | - - | ON | ON |2340|17.8|2370|17.8|2440(17.8
400 | - - |ON| - 1]2100/15.9]2120|15.9{2190|15.8
350 | - - - | ON [1770[13.8(1790{13.9/1840/13.8
300 | - - - - |1530]12.0/1540{12.0{1590{11.9
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51SF.3.. > 28°
ON/OFF, | ON/OFF,| ON/OFF,
51SF. 3... 927 930 940
mA[1[2[3 ][4 |[Im[W|[Im[W[im[W
1050 | ON | ON | ON | ON [4980| 41.9]5030[41.7|5190]41.5
1000 | ON | ON |ON | - [4780[39.94830]39.6]4980]39.4
950 |ON | ON| - | ON [4580|37.7|4630|37.4[4780[37.4
900 [ON [ON| - | - |[4360[35.7[4410[34.84540[35.3
850 |ON | - | ON | ON |4180|33.5|4230|33.6[4360|33.4
800 |ON| - |ON| - |3960|31.6/4010|31.6[4130[31.4
750 |ON| - | - | ON |3730]29.6|3770]29.5[3880[29.4
700 |[ON| - | - | - |3530|27.6|3570|27.53680[27.3
650 | - | ON | ON | ON |3330]25.83360]25.9/3470|25.8
600 | - |ON|ON| - |3090]23.9|3120|23.9[3220[23.9
550 | - |ON| - | - |[2860[21.9]2900[21.9[2990[21.8
500 | - |ON| - | - |2630[20.0]2660|20.0[2740[19.9
450 | - | - | ON | ON [2370[17.8]2390[17.8]2470[17.7
400 | - | - [ON| - [2120[15.9]2150[15.9[2210[15.9
350 | - | - | - |ON[1780[13,8]1800[13.8/1860]13.8
300 | - | - | - | - |1540[12.0[1560[12.0[1600[11.9
51SF.4... > 40°
ON/OFF, | ON/OFF, | ON/OFF,
51SF . 4... 927 930 940
mMA]1[2[3 ][4 [Im[W|[m[W[im[W
1050 | ON | ON | ON | ON |5030[41.95090|42.4[5250] 41.4
1000 | ON | ON | ON | - [4830|37.8]4890|40.0[5040]39.2
950 |ON | ON| - | ON [4630|36.0|4690|37.84830[36.9
900 [ON [ON| - | - |4340]33.6]4390(35.4/4520|34.5
850 |ON | - | ON | ON [4220[31.5]4270[33.7[4410[33.4
800 |[ON| - |ON| - [4010[31.4|4060|31.9]4180[31.4
750 |[ON | - | - | ON [3760]29.4|3810]29.63930[29.4
700 |[ON| - | - | - |3570|27.3|3610|27.6[3720[27.4
650 | - | ON | ON | ON [3360|25.8|3400|25.9[3500[25.8
600 | - |ON|ON| - [312023.9|3160|23.93260[23.9
550 | - |ON| - | - [2890[21.9]2930[21.9]3020|21.8
500 | - |ON| - | - |[2660]20.0|2690]20.0[2780[19.9
450 | - | - | ON | ON [2390[17.7[2420[17.8]2500[17.7
400 | - | - [ON| - [2140[15.9]2170[15.9[2240[15.8
350 | - | - | - |ON[1800]13.8|1820|13.8[1880[13.8
300 | - | - | - | - [1560[11.9]1570]12.0[1620[11.9
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51SF....A... |[[ED
51SF....B... |[DD>
51SF....D... |[DD>

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D oder E.
This product contains a light source of energy efficiency class D or E.

@ Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder eine

ahnlich qualifizierte Person ausgewechselt werden. @ The light source contained in this luminaire shall only be

replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person. ® La source de lumiere intégrée

dans ce luminaire doit étre remplacée uniquement par le fabricant, un agent de maintenance ou une autre per-

sonne possédant les mémes qualifications.  La sorgente luminosa contenuta in questo apparecchio di illumi-
nazione potra essere sostituita esclusivamente dal produttore o da un tecnico dell’assistenza autorizzato, oppure da una
persona qualificata in tal senso. ® La fuente de luz dentro de la luminaria sélo debe de sustituirse por el fabricante o perso-
nal cualificado para ello. ® A fonte de luz contida nesta luminaria sé deve ser substituida pelo fabricante ou pelo seu agen-
te de servico ou por idéntica pessoa qualificada. @ H 1inyr ¢wTtodg Tou TepAapBdavetal oe autriv Tn Auxvia pmopei va avrti-
KQTaoTabel poVO aTtd TOV KATAOKELAOTH, TOV QVTITIPOCWTIO 1 ATtO KATIOLOV EI8IKELUEVO TEXVIKO. @D De lichtbron in dit armatuur
mag alleen worden vervangen door de fabrikant of zijn servicevertegenwoordiger of een soortgelijk gekwalificeerd persoon.
® Ljuskallan i denna armatur far endast bytas av tillverkaren eller dennes serviceverkstad eller en behorig person. @ Taman
valaisimen sisédltdman valonldhteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai tdman huoltoedustaja tai vastaava ammattihenkil-
kunta. @ Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes ut av produsenten, en servicerepresentant for produsenten eller en lig-
nende kvalifisert person. @ Lyskilden i dette armature ma kun udskiftes af fabrikanten, fabrikantens serviceagent eller per-
sonale med tilsvarende kvalifikationer. € Svételny zdroj v tomto svitidle miZe byt vyménén pouze vyrobcem, v servisu nebo
kvalifikovanou osobou. @ VICTOYHUK CBeTa B JaHHOM CBETWU/IbHVIKE A0/MKEH ObITb 3aMEHEH MPOV3BOANTENEM, EM0 CEPBUCHON
CNy>X060i nv Apyrum KsanuhnumpoBaHHbIM nepcoHanoM. @ A fényforrast csak a gyarto, ill. a gyarto altal megbizott szerviz
szakembere cserélheti. @® Zrddto Swiatta zastosowane w tej oprawie powinno by¢é wymieniane wytacznie przez producenta
lub wykwalifikowana osobe. & Svetelny zdroj v tomto svietidle méze vymenit len vyrobca alebo kvalifikovany servis na to
urCeny. @ Svetlobni vir, vsebovan v tej svetilki, lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov zastopnik storitev ali usposobilje-
na oseba. @ Bu armatirde bulunan isik kaynagi sadece imalatgi veya onun servis acentesi veya benzer bir kalifiye kisi tara-
findan degistirilir. Izvor svjetlosti u ovoj svjetiljci smije biti zamjenjen isklju€ivo od strane proizvodaca, njegovog servisa ili
sli¢ne, kvalificirane osobe. Sursa de lumina se va schimba doar de personalul producatorului sau in service de catre
personal calificat. M3TOYHMKa Ha CBETIMHA B TOBA OCBETUTENHO TANIO TPsi6Ba [a ce NOAMEHS caMO OT NPOU3BOAUTENS,
HeroB CepBu3eH areHT unn Keanuduumpaxo suue. & Ainult tootja voi vastava kvalifikatsiooniga isik voib vahetada valgusal-
likat. @ Maitinimo Saltinis Siame Sviestuve turi biti pakeistas gamintojo ar kvalifikuoto specialisto. @ Si gaismekla gaismas
avotu var aizstats tikai razotajs vai ta pakalpojumu sniedz€ja, vai lldzigi kvalificéta persona. @ Svetlosni izvor u ovoj svetiljci
bice zamenjen iskljucivo od strane proizvodaca ili njegovog ovlaséenog servisa ili druge kavalifikovane osobe. @ [xepeno
CBiTNa fKe MiCTUTbCS B LibOMY CBITUNBHUKY MOXe ByTN 3aMiHeHe nnie BUPOOHMKOM, YNOBHOBAXKEHVIM CEPBICHUM areHToM, abo
nogibHoro 3a keanidikadiero nepcoHoto, & LLbiFapaaHHbIH XXapblk Ke3iH TeK kaHa eHAIPYLLI HEMeCe OHbIH, CEPBUCTIK areHTi aiMacTbIpy
KEepeK.
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